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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Fiir Personen- und/oder Sachschaden durch unsachge-
maBe Montage iibernimmt der Hersteller keine Haftung

» Ersatzteil nur von Fachleuten montieren lassen, die
von Bosch Thermotechnik geschult und beauftragt
sind.

[en] Important notes on installation/assembly

The manufacturer accepts no liability for personal injury
and/or material damage arising from improper
installation.

» Only have the spare part installed by technicians who
have been trained and instructed by Bosch
Thermotechnology.

[fr] Instructions importantes pour l'installation / le
montage

Le fabricant n'endosse aucune responsabilité pour les
dommages corporels et/ou matériels occasionnés par
un montage non conforme

» Faire monter la piéce de rechange uniquement par
des professionnels formés et mandatés par Bosch
Thermotechnik.

[bg] Baxknu yka3aHus BbB Bpb3Ka C HHCTanauuaTa/
MOHTaXa

pon3BOAMTENAT HE NOEMa HUKAKBa OTTOBOPHOCT 3a
TeNecH! NOBPEMN U/ UNK MaTePHUaHH LLLETH BCNENCTBHE
Ha HenpaBU/EeH MOHTaX

» Pe3epBHWTE YacTh 12 C& MOHTMPAT Camo OT
crneuuanucTi, obyueHu 1 Haetv ot Bosch
Thermotechnik.

[cz] Diilezité pokyny k instalaci/montazi
Za ijmy na zdravi osob a/nebo materialni Skody
zpisobené neodbornou montazi vyrobce neruci.

» Nahradni dily si nechejte namontovat pouze
odbornymi pracovniky, ktefi k tomu byli vy$koleni a
povéreni spolecnosti Bosch Termotechnika.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monterin-
gen

Fabrikken patager sig ikke ansvar for person- og eller
tingskader som falge af ikke forskriftsmaessig monte-
ring.

» Reservedele méd kun monteres af faguddannede per-
soner, der er uddannet og autoriseret af Bosch Ther-
motechnik.

[el] ZnpavTikég umodeierg yia Tnv eykataoraon/
ouvappoAdynon

I'a TpaupamopoUc f/kat UAkéS {nuiéc mou mpokahouvtat
and akataAAnAn ouvappoAoynon, o KataokeuaoTng Sev
avaAappavel kapia eudivn

» AvabéaTe T ouvappoAdynan Tou avTaAakTIKoU Vo
0€ TEXVIKOUC TTOU €ival eXalGEUPEVOL Kal
efouatodoTnpévot and Tnv Bosch Thermotechnik.

[es] Indicaciones importantes para instalacion/mon-

taje

El fabricante no asume la responsabilidad por dafios
personales y/o materiales causados por un montaje
inadecuado.

» Las piezas de repuesto solo deben ser montadas por
especialistas formados y que trabajen para Bosch
Thermotechnik.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks

Tootja ei vastuta kehavigastuste ja/voi materiaalse kahju
eest, mis on tekkinud ebadige montaazi tagajarjel.

» Laske varuosad paigaldada iiksnes Bosch
Thermotechniku poolt koolitatud ja volitatud
spetsialistidel.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita
Valmistaja ei vastaa asiaankuulumattomasta
asennuksesta aiheutuvista henkil6- ja/tai aineellisista
vahingoista

» Anna varaosien asennus vain sellaisten
ammattiasentajien tehtdvaksi, jotka Bosch
Thermotechnik on kouluttanut ja valtuuttanut téihin.

[hr] Vazne upute za postavljanje/montazu
Zaozljede osoba, i/ili materijalne Stete nastale uslijed
nepravilne instalacije, proizvodac ne preuzima
odgovornost

» Zamjenske dijelove smiju montirati samo stru¢njaci
obuceni od strane Bosch Thermotechnik te po
njihovom nalogu.

[hu] Fontos tudnivaldk a telepitéshez/szereléshez
A szakszer(itlen szerelésbdl eredd személy sériilésekért
és/vagy anyagi karokeért a gyarto semminem(i
felel6sséget nem vallal

» Apdtalkatrészt kizarélag olyan szakemberekkel
szereltesse fel, akiket a Bosch Thermotechnik
oktatasban részesitett és meghizott.

[it] Indicazioni importanti per I'installazione/il mon-
taggio

Il produttore non si assume nessuna responsabilita per

danni a persone e/o a cose dovuti a un montaggio inade-
guato

» Le parti di ricambio devono essere montate solo da
personale specializzato addestrato e incaricato da
Bosch Thermotechnik.
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[kk] Opnaty/KypacTbipy ywiH MaHbI3AbI
HycKaynapbl

NaibIKCbI3 XaHe KaTe TypAe KypacTbipbin opHaTy
apKbiNbl Nanaa bonatbiH anamaap xsHe/Hemece
3aTTapFa TYCETiH WbIFbIHAAP YLUIH WbIFAPYLLUbl XayanTbl
bonmanapl

» BenlekTep Tek kaHa Bosch TepmoTexHUK canacbiHaa
apHa¥bl 6inim anbin, 0cbl XXyMbICTapAbl 6TKi3Y YLUiH
pyKcarbl bap apHailbl MaMaHAap apKbibl
KYPacTbipbinybl KXeT.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo
nuorodos

Gamintojas neprisiima atsakomybés uz asmeny
suzalojimus ir (arba) materialing Zalg, patirta dél
netinkamo montavimo

» Atsargines dalis leidZiama montuoti tik
kvalifikuotiems specialistams, kuriuos instruktavo ir
igaliojo ,,Bosch Thermotechnik®.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadisanu /
montazu

RaZotajs neatbild par nepareizas montazas rezultata
nodaritiem miesas bojajumiem un kaitéjumu ipaSumam.

» Rezerves dalas drikst uzstadit tikai Bosch
Thermotechnik apmaciti un norikoti specialisti.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de instal-
latie/montage

De fabrikant is niet aansprakelijk voor persoonlijk letsel
en/of materiéle schade veroorzaakt door verkeerde
montage

» Laat reserveonderdelen alleen door vakspecialisten
monteren, die daarvoor door Bosch Thermotechnik
zijn opgeleid en geautoriseerd.

[nl-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de in-
stallatie/montage

De fabrikant is niet aansprakelijk voor persoonlijk letsel
en/of materiéle schade veroorzaakt door verkeerde
montage

» Laat reserveonderdelen alleen door vakspecialisten
monteren, die daarvoor door Bosch Thermotechnik
zijn opgeleid en geautoriseerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering

Produsenten overtar intet ansvar for personskader og/
eller materielle skader som forarsakes av ikke forskrifts-
messig montering

» Montering av reservedel er kun tillatt utfert av autori-
sert fagpersonell, som er oppleert og beordret av
Bosch Thermotechnik.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
osobowe i/lub materialne powstate w wyniku
nieprawidtowego montazu

» Montaz cze$ci zamiennej nalezy zlecac tylko
specjalistom przeszkolonym i autoryzowanym przez
firme Bosch Thermotechnik.

[pt] Indicacdes importantes relativas a instalacdo/
montagem

O fabricante nao assume qualquer responsabilidade por
danos materiais e/ou pessoais resultantes de uma mon-
tagem indevida

» As pecas de substituicao devem ser montadas exclu-
sivamente por especialistas formados e encarrega-
dos pela Bosch Thermotechnik.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Pentru daune personale si/sau materiale produse ca
urmare a montajului necorespunzator, producatorul nu
preia nicio raspundere

» Dispuneti montarea pieselor de schimb numai de
catre specialisti formati si autorizati de Bosch
Thermotechnik.
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[ru] BaxkHble yKa3aHuA N0 NOAKNIOUEHHIO/MOHTaXY
M3roToBuTENb HE HECET HUKAKOH OTBETCTBEHHOCTH 33
TPaBMbI U/WNK MaTepHanbHbIN yitepb, BOsHKUKLLIKE B
pesynbTaTe HeKBaIM(ULMPOBAHHOTO MOHTAXa

» YcTaHaBNMBATb 3aNacHble YacTi paspeLlaeTca
TOMbKO CMeLuanicTam, 00yueHHbIM 1
ynonHomMoueHHbIM upmoli Bosch Thermotechnik.

[sk] Délezité pokyny tykajiice sa instalacie/montaze
Vyrobca nerudi za ujmu na zdravi osob a/alebo vecné
Skody sposobené neodbornou montazou

» Nahradny diel dajte namontovat iba autorizovanym
odbornikom, ktori boli vy$koleni spolo¢nostou Bosch
Thermotechnik.

[sI] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za poskodbe
osebin materialno $kodo, ki je nastala zaradi neustrezne
montaze

» Nadomestne dele lahko name$¢ajo samo
strokovnjaki, ki so ustrezno usposobljeni in
pooblasceni s strani Bosch termotehnike.

[sr] Vazna uputstva za instalaciju i montazu
Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za telesne
povrede i materijalne Stete nastale usled nestrucne
montaZe

» Rezervne delove smeju da montiraju samo strucna
lica koja su prosla obuku kompanije Bosch za
termotehniku i koja su ovlas¢ena za izvodenje takvih
radova.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Tillverkaren tar inget ansvar for person- eller sakskador
som orsakats av ofacklig montering

» SP ska monteras av sakkunnig personal, som ar utbil-
dade av och arbetar for Bosch Thermotechnik.

[tr] Kurulum/montaj ile ilgili 6nemli uyarilar
Usuliine uygun olmayan montaj uygulamalarindan
kaynaklanan yaralanmalar ve/veya maddi hasarlardan
tiretici firma sorumlu tutulmaz

» Yedek parcalar, sadece Bosch Thermotechnik firmasi
tarafindan egitilmis ve gorevlendirilmis uzmanlara
monte ettirilmelidir.

[uk] BaxxnuBi Bka3iBKH 1040 BCTaHOBNEHHA/
MOHTaXy

3a TpaBMyBaHHA 0cib Ta/abo MaTepianbHi 30uTKH,
3an0piAHI B pe3ynbTaTi HeNpaBUIbHOTO MOHTaXY,
BUPOOHHMK He HeCe XOAHOI BiANoBiAanbHOCTI

» 3anuyacTUHW NOBUHHI BCTAHOBMIOBATU TiNbKH (haxiBLi,
AKI NPOMLLNM HABUAHHA Ta MaKOTb A03BIN KOMNAHii
Bosch Thermotechnik Ha 3gificHeHHS Lux pobiT.
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